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Conep:xanue

1. [lepeveHb IUIAaHUPYEMBIX PE3YJIBTATOB OOYYEHUS IO JHCUUIUIMHE (MOMYJIO), COOTHECCHHBIX C INTAHHPYEMBIMH
pesynsratamu ocsoerust OITOIT BO

2. Mecro nucuuruivnel (Moayins) B ctpykrype OITOIT BO

3. O6beM AUCUMILIAHBI (MOZYNS) B 3a4YETHHIX CIMHUIIAX C YKa3aHWEM KOJMWYECTBA YacOB, BBIICICHHBIX Ha
KOHTaKTHYIO pa0oTy 00ydarommxcs ¢ mpenogaBateieM (M0 BHIaM y4eOHBIX 3aHATHH) U HAa CaMOCTOSTENbHYIO paboTy
oOyJaromuxcs

4. Conep:xaHue IUCIHMIDIMHEI (MOIYIS), CTPYKTYPHPOBAaHHOE O TeMaM (pa3zenaM) C yKa3aHHeM OTBEISCHHOTO Ha
HHUX KOJMYECTBA aKaJlEeMUUECKHX YacOB M BUJIOB YUeOHBIX 3aHATHH

4.1. CTpyKTypa ¥ TeMaTHYECKHH IJIaH KOHTAaKTHOM U CaMOCTOSTENBHON paboThI 110 JUCHUILIHHE (MO/YIIIO)

4.2. CogeprkaHue OUCIUTUIAHBI (MOIYIIN)

5. IlepedeHs yueOHO-METOAMYECKOTO OOECTIEUCHHUS Ui CaMOCTOSATENFHON PabOTHI 0OYUYAIOMIUXCS 10 JUCIUILINHE
(Momym0)

6. ®oHJI OLICHOYHBIX CPEJICTB MO TUCIUIUIUHE (MOIYJIIIO)

7. IlepedeHs uTEpaTyphl, HEOOXOTUMOH TSI OCBOSHUS JUCIUTUINHBI (MOIYIIS)

8. IlepeueHb pecypcoB HHPOPMAIIMOHHO-TEICKOMMYHHUKAIIMOHHOHN ceTH "MHTepHeT", HeOOXOAUMBIX IS OCBOCHHS
JUCHIUTUTAHBI (MOIYIIST)

9. MeToanueckue ykazaHus AJsl 00y4aronnXxcs 110 OCBOCHUIO TUCHUILTHHBI (MOJYJIS)

10. IMepeuens HHOPMAIMOHHBIX TEXHOJIOTHH, HCIOIB3YEMBbIX [IPU OCYIIECTBICHUH 00pa30BaTEILHOTO MpOoIecca 1Mo
JUCUUIUIAHE (MOJYJI0), BKJIIOYAs TIePeYeHb MPOrpaMMHOT0 ofOecreueHrs 1 HHPOPMAI[OHHBIX CIPABOYHBIX CHCTEM (IIpU
HEO0OXOTUMOCTH)

11. OnucaHre MaTepUaTbHO-TEXHUYCCKON 0a3bl, HEOOXOAMMOM ISl OCYIICCTBICHUS 00pPa30BaTEILHOTO MpoIecca
10 JUCIUIUTHHE (MOIYITIO)

12. CpezctBa afanTaiuu MpernoiaBaHisl JUCIUAIUIAHBI (MOYJIs) K MOTPEOHOCTAM O0YYAIOIIMXCSl HHBAIM/IOB | JIHII C
OTpaHUYECHHBIMH BO3MOXXHOCTSMU 3[IOPOBBS

13. Ilpunoxxenue Nel. @OHJT OLIEHOUHBIX CPEJICTB
14. Ipunoxenue No2. [lepeyeHs nmurepaTypbl, HEOOXOIUMOM AJIsI OCBOCHUS JUCIUILIIMHBI (MOYJIs)

15. Tlpumoxxenne Ne3. IlepedeHr WHPOPMAUOHHBIX TEXHOJOTHH, HCIOIB3YEMBIX IS OCBOCHHS JUCIUILIHHEI
(MozyJ1s), BKIIFOUasi IiepeueHb NPOrpaMMHOI0 00ecriedeH s U MHPOPMAIMOHHBIX CIIPABOYHBIX CHCTEM



[Iporpammy nucuurumHbl pa3paborain(a)(u) crapumii npenoaasarens, 0/c Jynanaesa M.10. (Kadenpa anrnuiickoit
(HUII0IOTMK M MEXKYJIBTYPHOH KOMMYHHKAIMH, OT/JCJICHHE HHOCTPAaHHBIX sA3bIK0B), [JDulalaeva@kpfu.ru

1. IlepeyeHb NJAHUPYEMBIX PpPe3yJbTATOB O0y4YeHHs IO AUCHUILVIMHE (MOAYJI0), COOTHECEHHBIX ¢
IUIAHUPYeMBbIMHU pe3yabTaTamu ocsoenust OIIOII BO

OO0y4aronuiicsi, OCBOUBIINNA AUCITUILTHHY (MOIYIIB), JOIDKEH 001a1aTh CIEAYIOMIMMH KOMIIETCHIIUAMU:

HIugp Pacmiudposka
KOMIIETeHIIUH npuodperaemMoil KOMIeTeHUHHU

[K-1 Brageer OCHOBHBIMH CIIOCOOAMHU JIOCTHDKCHUS OKBHBAJIICGHTHOCTH B TIEPEBOJAC U
CIIOCOOHOCTBIO PUMEHSATH OCHOBHBIE IIPUEMBI TIEPEBOIA

[IK-1.1. [3HaTh OCHOBHBIE JIEKCHUECKUE, TPaMMaTHIEeCKHE TPaHC(HOPMAIIHH, HCIIOB3YEMbIEC B IEPEBOJIE C UCXOTHOTO
SI3bIKa Ha MEePEBOIALINHN, TEOPHIO SKBUBAJIEHTHOCTH IIepeBOIa M OHATHE aIeKBaTHOTO epeBoa

I[IK-1.2. |YMeTh npuMeHsTh OCHOBHBIE IIEPEBOTUECKUE TPAaHC(HOPMAIMH TP MIEPEBOIE TEKCTA C HCXOTHOTO SI3bIKa
Ha TIepeBOASIINI, TaKHe, KaKk KOHKPETH3alus U FeHepan3alus, MeTOHUMUYECKU IepeBol,
AHTOHUMWYECKHUI NepeBo, nepedpasupoBaHie, rpaMMaTHYECKHIE 3aMEHbI Pa3IMYHbIX THIIOB U BUIOB,
TpaHCTIO3ULHS, TOOABJICHHE H OITyIIICHHE

K -1.3. [BraseTh TEXHUKOW NPeoOpa30BaHUs HCXOTHOTO TEKCTa B TEKCT IIEPEBOJIa U OCHOBHBIMHU criocobamu
TOCTIDKEHHS TEPEBOIYECKOM 3KBUBAJICHTHOCTH

OOyuarommiicsi, OCBOUBIIHN JUCITUILIHHY (MOJTYIIb):

JlomkeH 3HaTh:
3HaTh OCHOBHBIC JICKCHYCCKHE, IPaMMATHUYCCKUE TpaHCHOpPMAIMH, HCIOJIB3YeMbIC B MEPEBOAC C HMCXOTHOIO
sI3bIKA Ha MIEPEBOJISIINIA, TEOPUIO DKBUBAJIEHTHOCTH MEPEBOIa U TIOHATHE a/IEKBATHOTO MEPEBOIa

JloJKeH ymMeTh:

YMeTh NpUMEHSATh OCHOBHBIE NEpEBOJYECKHE TpaHC(HOPMALMK TIPH NEPEBOJE TEKCTa ¢ MCXOIHOTO S3bIKa Ha
NIepeBOAAIINH, TAKNe, KaK KOHKPETH3alsi U TeHepalu3anusi, METOHIMUYECKHI MepeBo, AaHTOHUMHYECKU IepeBo/,
nepedpasupoBaHne, FpaMMaTHIECKHUE 3aMEHBI PA3JIMYHBIX TUIIOB U BHJIOB, TPAHCIIO3UIINS, J0OABIEHHE U OITyIIICHUE

JlomxeH BIaieTh:
BJ'IaI[eTb TEXHUKOU npeo6pa3013aHI/m HUCXOJHOr0 TEKCTa B TEKCT NEPEBOJAa U OCHOBHBIMH CHOCO6aMI/I
JIOCTHKEHUSI TIEPEBOTYECKON SKBUBATIEHTHOCTH.

2. MecTo qucuuminnel (MoayJsi) B ctpykrype OIIOII BO

JanHas pucnummoimHa (Moayne) BimodeHa B pasmen " B1.B.01.02 ductummmael  (Moxynu)" OCHOBHOM
npodeccHoHaIbHOM oOpa3oBarenbHOM mporpammsl 45.03.02 "Jluarsuctuka ([lepeBon u mepeBogoBeneHne (AHTIHACKAN
SI3BIK, KHUTAWCKUH $3BIK))" W OTHOCHUTCS K dYacTH, (OPMHPYEMOW YyYaCTHHKAMHU OOpa30BaTeIbHBIX OTHOUICHUH.
OcBauBaetcs Ha 2 Kypce B 4 ceMecTpe.

3. O0beM AUCHMILUIMHBI (MOAYJISI) B 32a4eTHBIX eIMHHMIAX ¢ YKA3aHHEM KOJMYeCTBAa 4YacoB, BbIAeJEeHHBIX HA
KOHTAKTHYI0 padoTy o0y4alomuxcsi ¢ npenojaaBaresieM (110 BHIAM Y4eOHBIX 3aHATHI) M Ha CaAMOCTOSATEJbLHYIO
padoTy o0y4arommxcs

OO6m1ast TPyAOEMKOCTh TUCIMITINHBI COCTaBISIET 5 3aueTHBIX(bIe) exuani(sl) Ha 180 gaca(oB).

KonrakTtHast pabdora - 36 uaca(oB), B ToM uucie Jiekuuu - 14 gaca(oB), mpaktudeckue 3aHsTus - 0 uvaca(os),
nabopaTopHbIe paboThI - 22 yaca(0B), KOHTPOIb CAMOCTOSTENEHOU paboTHI - 0 yaca(oB).

CamocrostensHas pabota - 108 gaca(os).
KonTtpons (3auét / ax3amen) - 36 yaca(oB).

d)opMa MMPOMEKYTOYHOI'O KOHTPOJISL AUCHUITIJIMHBI: 9K3aMCH B 4 CEMECTpPE.

4. Copep:xxaHue IHCHMIUIMHBI (MOAYJisl), CTPYKTYPHPOBAaHHOe IO TemaMm (pa3zejaM) ¢ YKazaHHEM
OTBEJCHHOI0 HA HUX KOJIMYECTBA aKaJeMHUYeCKHUX YaCOB H BHI0B Y4eOHBIX 3aHATHII




4.1 CTpyKTypa M TeMaTHYeCKHUi VIAH KOHTAKTHON U CaMOCTOSITeIbHOM PadoThI 0 AUCHUILINHE (MOAYJII0)
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Tema 1. OCHOBHBIC HAIIPaBICHHUS PA3BUTHS TEOPUH IIEPEBOAA,
1. |[MTEHTBHCTHYECKHE U SKCTPATMHTBUCTHYECKUE ACTICKTHI 4 2 0 4 10
repeBoa.
Tema 2. CeMaHTHUECKHE U IPAarMaTUUECKUE ACIIEKTHI
2 P 4 2 0 4 10
repeBoa.

Tema 3. TUeI 3KBUBAJIEHTHOCTH U KOHIIEITIIHS
3. |[mepeBOIUMOCTH/ HETIEPEBOJUMOCTH B COBPEMEHHOM 4 2 0 2 10
nepeBosioBeieHnU. OCHOBHBIE KaTETOPUU TEOPUH IEPEBOAA

4 Tema 4. 'paMMaTHuecKue COOTBETCTBUS U IpaMMaTH4eCKUe 4 2 0 4 10
TpaHchopMaIiK B TIEPEBO/IC.

5 Tema 5. CeMaHTHYECKHE PA3THYUS SI3BIKOB U JIEKCHYECKHE 4 2 0 4 10
TpaHchopMaIiK B TIEPEBO/IC.

6. Tema 6. [IpoOaeMbl QyHKIIMOHATBHBIX CTHIICH U TIpobIeMa 4 2 0 2 10
[epeBOAa CTHIIMCTUIECKUX ITPUEMOB.

7 Tema z ConmanpHas ¥ perHOHaNbHAs Tu(PepeHIHansI 4 2 0 2 12
QHTJIMICKOTO S3BIKA U €€ BIMSHHUE Ha IIEPEBO/I.
Htoro 180 uacoB (B ToM unciie 36 4. KOHTPOJIb)) 14 0 22 108

4.2 CoaepxxaHue TUCUMIIMHBI (MOLYJIs1)

Tema 1. OcHOBHBbIe HANPaBJeHUs PA3BUTHS TEOPHHU NepeBoJa, JUHIBHCTHYECKHE M IKCTPAJUHIBUCTHYECKHE
ACIEeKTHI NepeBoja.

Teopus 3akoHOMepHBIX cootBercTBuid S1.M. Penkepa u A.W. demoposa, TpaHchopMaIMOHHAS TEOpHs MEPEBOaa
W.J. Pessuna, B.1O, Poszenugeiira u 0. Haiinel, curyaruBnas monens nepesoga B.I'. T'aka u k. Katdopaa. Teopus
IepeBoia M CPaBHUTEIHHO-COMOCTaBUTENbHOE s3bIKO3HAHHE. COBpEeMEHHbIE 3apyOeKHBIE M OTEUECTBEHHBIE MOJENU
HepeBoJa.

Tema 2. CemaHTHUYECKHME U IPAarMaTHYecKHe acleKThl NepeBoa.

Ponb cemMaHTHUECKUX, CHHTAKCUYECKUX U MIParMaTHYECKUX OTHOLIEHUH B niepeBoje. [IoHATHE CEeMaHTHKH A3BIKOBBIX
€IMHUII U COIEp>KaHUs TEKCTa B L1eJI0M. BTOpHYHOCTE TpaMMAaTUYECKUX U CHHTAKCHYECKUX KOHHCTPYKIUHA O OTHOIIEHHIO
K JIOMUHAHTHBIM 3JeMeHTaM TekcTa. D(deKT nmparMaTHdeckoil MOTHBAIIMN MCXOIHOTO cOOOImeHNsI. MHOKECTBEHHOCTh 1
BapUAaTUBHOCTh NIEPEBOAYECKHUX PEIICHUIL.

Tema 3. Tunbl JKBUBAJIEHTHOCTH H KOHUENUHUSI NEPEBOJUMOCTH/ HENEPEBOJAMMOCTH B COBPEMEHHOM
nepeBoaoBeaeHur. OCHOBHbIE KATErOPUM TEOPHH NepeBoaa

dopmanbHas, CEMaHTUYECKasi, CHTyaTUBHAsl M MparMaTudeckas 3KBUBAJIEHTHOCTh. Teopust skBuUBajieHTHOCTH B.H.
KomuccapoBa. DKBHBaJICHTHOCTh MEPeBO/a MpU Iepenade (PyHKIMOHATIBHO-CUTYaTHBHOTO cozepkanusi opuruHana (1-3
THIBI DKBUBAJEHTHOCTH). OKBUBAJICHTHOCTH TIEpEBOAA TpPU TMepeaade CEeMaHTHKH S3BIKOBBIX eAWHMIl (4-5 THITBI
SKBUBaJICHTHOCTH). [Ipobiema nepeBoguMocTr/ HEIEPEBOAUMOCTH B MEpPeBOJie. ANIEKBATHBIN, OyKBaIbHBIA M CBOOOIHBIN
MIEPEBO/I.

Tema 4. ' pamMaTHUYecKHne COOTBETCTBHS U TpaMMaTHYeCKUe TpancdopMauuu B mepeBoje.

I'pamMmaTnyeckne OJKBUBAJICHTHI Ha YpPOBHE TIpaMMATHYSCKHX KATerOpuil dactell pedyn (CYIIeCTBUTEIBHOE,
mpuiaraTeIbHOe, MECTOMMEHHUE, YHCIHTEIbHOEe, TIaron). [ paMmaThdeckue SKBHUBAJICHTHI Ha YpOBHE "TIyOOKuX"
rpaMMaTHYeCKUX Kareropuil: "OOBEKT, MpoIlecc, KadecTBO, OTHOIICHHE, NesATeNb, Iellb, WHCTPYMEHT, IPUYMHA U
cnencreue”. Tpancmosumms, 3ameHa (coBoopM, 4YacTedl pedd, WICHOB MNPEIIOKCHHS, HMPUAATOYHBIX MPEIOKEHHH,
TUTIOB CHHTAKCUYECKHX CBS3Ci), T0OABIICHUE, OMYIICHHE.

Tema 5. CemaHTHUeCKHe Pa3IN4YMs A3BIKOB M JIeKCHYeCKUe TPaHC(OopMalu B epeBojie.

Twunsl TeKCUYIECKOTo 3HAYSHHMS CIIOBA: pe(’pepeHuHaanoe, SMOTHUBHOE M CTHJIIMCTHYECKOE U CIIOCOOBI MX nepeaaym B



nepeBojie. IlepeBon OAHO3HAYHBIX CJIOB: AHTPONOHHMMOB, TEPMHHOB, TONOHHWMOB, HAWMEHOBAHMI OpraHU3ALMH,
MEPUOTNYECKUX W3JaHui W T.M. [lepeBoJ] MHOTO3HAYHBIX CJIOB, OE39KBHBAJICHTHOW JICKCUKH M "JOXHBIX JApy3eil”
nepeBomurka. Ilepenaya KOHTEKCTyalbHOTO 3HAUCHHS CJIOB B mepeBoje. Jlekcuueckue TpaHchopMaiuu B TMEPEBOJC:
KOHKPETHU3AIH, TeHepaIn3anns, aHTOHUMIYECKHUI ITepeBo/I, MCTOHIMUYECKHUH TTepeBo, iepedpasupoBaHue.

Tema 6. IIpo01eMbl GyHKIHMOHATBHBIX CTHJIEH U MPo0JeMa NepeBoia CTHINCTHYECKHX IPHEMOB.

OcobOeHHOCTH TIEpeBOla TEKCTOB PA3NIWYHONW JKAaHPOBO-CTIJIMCTHYECKON IPUHAUICKHOCTH:  OQHIHATBHBIX
JOKyMEHTOB, HAYYHBIX ¥ TEXHHUECKHX TEKCTOB, Ta3€THO-ITyOIMIIMCTHIECKUX MaTepruanoB. Crienupuka Xy 0KECTBEHHOTO
nepeBona. [Ipobnema mepeBoga cTunucTHdeckux npueMos. [lepeoy smmrera. [lepeBox meradopsl. [lepeBox METOHUMOB.
CriocoObI Tiepeauyl IPOHUH B TIEPEBO/IE.

Tema 7. CounajbHasi 4 peruoHajJbHas AupdepeHIHATUS AHTINHCKOT0 A3bIKA U ee BJIUSIHUE HA NepeBO/.

COHI/IaJlI)HI)Ie U PpEruoHaJIbHbIC MOACHUCTEMBI A3BIKOB W YYET HX Cl'IeIII/I(l)I/IKI/I B TICPEBOJC. AMepI/IKaHCKI/Iﬁ u
6pPITaHCKPIfI BapUaHThI AHTJIMHACKOTrO S3bIKa U y4deT ﬂexcnqecxoﬁ, CTUJIHUCTUYECKON M I‘paMMaTI/I‘-IeCKOI‘/‘I Pa3HULlbl MEKAY
HUMHU Ha 3Tane HUHTCPHOpETAlIUM HCXOJHOI'0 TEKCTa IJid aJIcKBaTHOM nepeaaun COACpIKaHUA OpuUrrnHala B TIEPEBOJIC.
PenunueHT kak onpezlenﬂ}omnﬁ BLIGOp MCPEBOAYCCKOT0 OKBUBAJICHTA.

5. IlepedyeHb Y4YeOHO-METOAMYECKOro ofecmedeHHs1 JUISi CaMOCTOSATENBLHOH padoThl o0ydawmuxcs IO
JUCHUILINHE (MOAYJII0)

CamocrosTensHass paboTa OOYYarOIIMXCSl BBINONHACTCS MO 33aJaHUI0 M TP  METOAWYECKOM pPYKOBOJCTBE
mpernopasaTens, HO 0e3 ero HemocpeacTBeHHoro yuactus. CamocrosrtenbHas paboTa MoxapasfensieTcss Ha
CaMOCTOSATENBHYIO PadOTy Ha ayAWTOPHBIX 3aHATHSX W HA BHEAYIUTOPHYIO CaMOCTOSTENBHYIO padoTy. CaMocTosTeNbHAS
paboTa oOyJaronuxcs BKIIOYAEeT KaK ITOJHOCTBIO CAMOCTOSATENIbHOE OCBOCHHE OTACIBHBIX TeM (Pa3[elioB) TUCHUIIIMHEL,
Tak W mpopaboOTKy TeM (pa3zfernoB), OCBaMBAEMBIX BO BpEeMs ayJUTOPHOHM padoTel. Bo Bpems camocTosTenbHONW paboTHI
oOydJarolmuecss YUTAIT W KOHCIEKTUPYIOT Yy4YeOHYI0, HAay4YHYI0O M CHpPABOYHYIO JIMTEPaTypy, BBINOJHSIOT 3aJlaHusl,
HarpaBJeHHbIE Ha 3aKperyIeHUue 3HaHWH M OTPabOTKY YMEHHWH M HaBBIKOB, FOTOBSATCSA K TEKYIIEMY M IPOMEXYTOYHOMY
KOHTPOJIIO 110 TUCIUIIIIMHE.

OpraHuzaius caMOCTOSTENbHON paboThl 00yJarOIUXCS pPerJaMeHTHPYeTCs HOPMaTHUBHBIMH JOKYMEHTaMH, y4eOHO-
METOMYECKOI TUTEPaTypOr U JIEKTPOHHBIMU 00pa30BaTeNbHBIMU PECYPCAMH, BKIIIOYAS:

[Mopsimok opraHu3alMyd U OCYLIECTBIICHHS OOpa30oBaTENIbHOM JAEATEIBHOCTH 1O 00pa3oBaTeNbHBIM IIPOrpaMMam
BBICIIEr0 00Opa3oBaHWs — MporpaMmaM OakalaBpuara, IpPOrpaMMaM CIICHAINTETa, MPOTrpaMMaM MarucTparypbl
(yTBepkIeHHBIN mprka3oM MUHHCTEpCTBa HayKd W BBICIIEro oOpasoBaHus Poccuiickoit @exepannn ot 6 ampens 2021
roja Ne 245)

YcraB henepaisHOTO TOCYJapCTBEHHOTO aBTOHOMHOTO 00pa3oBartenbHoro yupexkaernus "Kazanckuit ([IpuBomkckuit)
(denepanbHBIN YHUBEpCHTET"

[paBusa BHyTpeHHETO pacropsiaka GpeaeparbHOro rocyJapcTBEHHOTO0 aBTOHOMHOTO 00pa30BaTelIbHOTO YUPEIKACHHS
BBICIIEro IpodeccroHanbHoro oopasosanus "Kazanckwuii (IIpuBoinkckuit) dpenepaiibHblii yHuBepcuTer"

JloxansHble HOpMaTHBHBIE akThl Kazanckoro (IIpuBomxckoro) denepaisHOro yHUBEpCUTETA

6. DoH OLIEHOYHBIX CpeaACTB MO AMCHMIIIMHE (MOZ[y.]'Il{))

(DOH,I[ OLCHOYHBIX CPEACTB IO AUCHHUIIIIMHC (MOZ[yJ'IIO) BKJIHOYAC€T OLCHOYHBIC MAaTCpHaJibl, HAIPABJICHHBIC Ha
IIPOBEPKY OCBOCHUA KOMHeTGHHI/II\/’I, B TOM 4YHCIIC 3HaHPIﬁ, yMeHI/Iﬁ 1 HaBBIKOB. (DOHZ[ OLCHOYHBIX CPCACTB BKIIOYACT
OILICHOYHBIC CPEACTBA TCKYLICTI'O KOHTPOJISA U OHCHOYHBIC CPEACTBA HpOMC)KyTO‘{HOI‘/’I aTTCCTAalluu.

B ¢oHIe OLEHOYHBIX CPEACTB COACPIKUTCS CIIeAYIOIIast HHHOPMALIUS:

- COOTBETCTBUE KOMIIETEHIIMH IUIAHUPYEMBIM pe3yJibTaTaM 00y4eHHs 10 JUCIUILTHHE (MOYJII0);
- KpUTEPUH OLIEHUBAHHS CHOPMUPOBAHHOCTH KOMITETCHIIHH;

- MEXaHU3M (POPMHUPOBAHUS OIEHKH 110 JUCHUIUINHE (MOIYIIIO);

- ONMCaHUe NMOPSIKa IPUMEHEHHS U MPOLEAYPHl OLICHUBAHMUS JUIsl K&XKIO0TO OLIEHOYHOTO CPEJICTBA;
- KpUTEPUH OLIEHUBAHMS JJIs KaXKJI0T0 OIIEHOYHOTO CPEJICTBA;

- COJepXaHWe OIICHOYHBIX CPEACTB, BKIIOYas TpeOOBaHWS, NpPEABABISEMble K JIEHCTBHAM OOYYaroIIHXCs,
JEMOHCTPUPYEMBIM PE3yJIbTaTaM, 3aJaHUs PA3JIUYHbIX TUIIOB.

(DOHIL OLICHOYHBIX CPCACTB IO JUCHUIIJIMHEC HAXOJAUTCS B HpI/IJ'IO)KeHI/II/I 1 x nporpamMme JUCHUTUTMHBL (MOIlyJ'IIO).

7. IlepevyeHb IUTEPATYPHI, HEOOXOAUMOH ISl OCBOCHHS TUCHUILINHBI (MOXYJIS)

OcBoeHHE JAUCHUIUIMHBI (MOAYJS) MPEANOiaracT W3y4eHHe OCHOBHOW W JIOMOJHUTENBHON ydeOHOW JUTepaTyphl.
JIuteparypa MoxeT OBITH JOCTYIHA O0YYarOIIUMCS B OHOM U3 ABYX BapHaHTOB (JINOO B 000MX U3 HUX):

- B 3JICKTPOHHOM BHJIE - Yepe3 MIEKTPOHHbIE OMOIMOTEUHBIE CHCTEMBI HA OCHOBAHMH 3aKiTioueHHBIX KDY morosopos
¢ TIpaBo0OIAIATEISIMH,

- B Ie4aTHOM BHJe - B Hayunoi#t 6ubnmuoreke EnmaOyxckoro mHcturyta KOVY. ObOydarommecs moiaydaloT yaeOHYIO



JIUTepaTypy Ha aOOHEMEHTE II0 YHMTAaTeJbCKUM OHMleTaM B COOTBETCTBHM C IpaBWIAMM I10Jb30BaHMs HayuHo#
OHMOIMOTEKOIH.

DJEeKTpOHHBIC M3JIaHUS TOCTYIHBI AUCTAHIIMOHHO U3 JIIOOOM TOYKM MPH BBEACHHH O0YYaAIOIIUMCSI CBOETO JIOTHHA H
mapoyii OT JUYHOro KaOwHeTa B cucTeMe "ONeKTpoHHBIM yHuBepcuter"'. I[IpW HCIONB30BaHWM TEYATHBIX W3IAHUH
O6ubnmoTewHblii (OHI MOODKEH OBITh YKOMIDICKTOBAaH MMM W3 pacdera He MeHee 0,25 sKk3eMIunsipa Ha KaXIoOTO
00ydJaroIerocs u3 4ucia JIML, OJHOBPEMEHHO OCBANBAIOIINX JaHHYIO AUCIUILUINHY.

[lepeyeHb OCHOBHOI M NOTIOTHUTEIBHON YIeOHOH TNTepaTyphl, HEOOXOAUMOMN ST OCBOCHHUS AUCITUTLINHEI (MOIYIIN),
Haxoautcs B [Ipunoxennn 2 k pabodeil mporpamme AUCHUILTHHBEL. OH MOUISKUT OOHOBJICHHIO TIPH U3MEHEHHH yCIOBUH
noroBopoB KOV ¢ mpaBoobnamaTensiMu 3JIEKTPOHHBIX M3TaHWH W IPH M3MEHCHHH KOMIUICKTOBaHWSA (QoHHOB Haydunoii
6ubnmotexu Enabyxckoro nncturyra KOY.

8. Ilepeyenb pecypcoB HMH(OPMANMOHHO-TEJIEKOMMYHMKAIMOHHOI ceTu "WHTepHeT", HEOOXOAMMBIX IS
OCBOEHMS TMCUUIIMHBI (MOIYJIsT)

B.H. Komuccapos Teopust nepeBojia (JIMHrBUCTHYIECKHE actiekThl) - hitp://www.englishtesthelper.ru/1/40.pdf

Teopus 1 npakTHKa nepesoa - http://www.eduengl.ru/books/lingvist/parshin_teoria-i-praktika-perevoda.pdf
YuuBepcureTckas 6ubinoreka online - https://biblioclub.ru/

9. Meroanyeckue yKa3aHus AJ1s1 00y4ar0MXCsl 10 OCBOCHUIO TUCHUILIUHBI (MOAYJIsST)

Bua padort MeToanyeckue peKoMeH aluu

JIEKIINU Jlek1uu HampaBJIeHBI HA COOOIICHUE OCHOBHBIX CBEIICHHIA 10 YaCTHON TEOPUH MEPEBOJIA, T.C. TEX
BOIIPOCOB, KOTOPBIE SIBIISIOTCSI OCHOBHBIMH U IPOOJIEMHBIMU AJISI JaHHOHN TUCIUIUIMHEL, TIPU IEPEBOAE C
AHTJIMICKOTO SI3bIKa Ha PYCCKUI U C PYCCKOTO Ha aHITTMHCKUIT A3bIK. OOy4aronmMmcst Clie1yeT BECTH
KOHCHEKT JIEKIINH, (UKCUPYS KITIOYEeBbIE MOMEHTHI M HanOoJiee BaKHBIC ONPEEIICHNUS TOHATHI YaCTHON
TEOPHH NEPEBOA IJIsl TOTO, YTOOBI MCIIOIB30BaTh 3TH KOHCIIEKTHI P ITOJTOTOBKE K HTOTOBOH 1
MIPOMEKYTOUHON aTTECTALUN.

nabopaTopHsle | JlabopaTopHbIe 3aHATHS BKJIIOYAIOT BOIPOCHI, OTHOCAIINECS K TEOPUH TUCIMIUIMHEL [Ipeanonaraercs,
paboThI YTO B ayIUTOPUH IO KAKIOMY BOIPOCY OyIeT OCHOBHOM JOKJIaUUK, OCTAJIbHBIC CTYACHTHI OyayT

JIeTIaTh JIOMOJTHEHHS K €0 COOOIICHUIO Ha OCHOBE MaTepHaia, HaliIEeHHOTO CaMOCTOSATENHHO B

PEKOMEHIyeMOH OCHOBHOM M JIOTIOJIHUTEIBHON JINTEpAType M0 00CyK1aeMOoi TeMe.

BynyT Takke IpoBOIUTHCS JUCKYCCHH IO TIPOOJIEMHBIM M CIIOPHBIM BoripocaM. [IpusercTByercs

MOJKPETUICHNE TEOPETHIECKNX TOJIOKEHNH MPaKTHYECKUMH IIPUMEpPaMHu.

camocros- | [Ipn m3yuenun xypca '"Teopust nepeBoza’ CTyIeHTHI TOJDKHBI YAETATH 0c000€ BHUMaHHE
TenbpHast paboTta| camocTosATenbHOM padoTe. /i1t Gosee MOJTHOTO YCBOCGHUS CONEP)KaHMs BCEX PA3eIOB ANCIUILTHHEL
HEo0X0ANMO paboTaTh CO CIEIMANBEHON JINTEPATYpOi 1 EPHOANYECKIMH H3aHusAMH. [Ipu moncke
JOTIOJIHUTEIEHON HH(POPMAIIMH 110 TOH WIM MHOW M3YYE€HHOH TeMe ITUCLUIUIMHBI CTYICHTHI MOTYT
UCTIONB30BaTh ceTh MHTEpHET.
BrinonHeHNe TpakTHYECKUX JIOMAIIHUX 33aJaHui JJOJDKHO OBITh IPOKOMMEHTHpOoBaHO. Ocoboe
BHUMaHHE HYXHO YACTHUTh U3YyUCHHIO TeX Pa3/IesIOB JUCIUIUIMHBI, KOTOPbIE HMEIOT PSIMOE OTHOILECHHE
K IIPAKTUYECKOH e TeTbHOCTH MEPEBOIIHKA.
3anaHus K MPaKTUYECKUM 3aHATHAM IOJ00paHBI B COOTBETCTBUU K H3y4aeMbIM TEOPETUIECKUM
BOTIPOCaM, MO3TOMY IIPH UX CAMOCTOSATEIIFHOM BBITTOJTHEHUH PEKOMEHyeTCsl CHadana OBTOPUTH
H3y4aeMylo TEMY, a 3aTeM IPUCTYIATh K BBIIIOIHEHHIO ITEPEBO/IA, CIEIYSI METOIMYECKIM
PEKOMEHAALUAM K KaKAOMY MPAKTUYECKOMY 3aJaHUIO0.

3K3aMEH [Tpu moaroToBKE K 3K3aMEeHY HEOOXOIMMO HCIOIB30BATH PEKOMEHJOBAHHBIE YIEOHHKH, yueOHbBIe U
CIIPaBOYHBIE TIOCOOMS, 3aIIUCH B pabodel TeTpaau Il TOATOTOBKH K Ja0OPaTOpHBIM paboTaMm.
Heo0x0auMo onuparthest Ha HCTOYHUKH, KOTOPbIE Pa30MpaIkch BO BpeMs JIADOPATOPHBIX 3aHSATHI B
TeueHue ceMectpa. [ToBTOpeHNe MPOHeHHOTO MaTepHana mpemnoaraeT o0o0IIeHne, yriryoieHue, a B
psizie ciIydaeB M paclIMpeHHe YCBOSHHBIX 3a ceMecTp 3HaHMM. [Ipu moBTOpeHnn yueOHOrO MaTepraia
HE0OX0MMO OPHEHTHPOBATHCS Ha IEPEUEHb BOIPOCOB K 3a4eTy.

10. TlepeyeHb WH(POPMAUMOHHBLIX TEXHOJIOTHil, MCHOJIb3yeMbIX NPH OCYHIECTBJIEHHH 00pa30BaTEJIbHOIO
npouecca mo AUCHUILUIMHE (MOAYJI0), BKJIOYAsi INepevyeHb MPOrpPaMMHOr0 ofecreyeHMs] U HHQOPMAIMOHHBIX
CIIPABOYHBIX cHcTeM (IPH HEOOXOAUMOCTH)

HepequL I/IH(I)OpMaIII/IOHHBIX TeXHOJ’IOFHﬁ, HCIOJIb3YEMbIX IIPU OCYHICCTBJICHUU 06pa30BaTeJ’ILHOFO mnmponecca 1mo
JUCHUITIIINHE (MOI[yJ'IIO), BKJIIO4asl MepeuUcHb MPOrpaMMHOIro obecreueHus u I/IH(l)OpMaIlI/IOHHI)IX CIIpaBOYHBIX CHUCTEM,


http://www.englishtesthelper.ru/1/40.pdf
http://www.eduengl.ru/books/lingvist/parshin_teoria-i-praktika-perevoda.pdf
https://biblioclub.ru/

npeacrasieH B [Ipunoxxennn 3 k paboveld mporpaMme JUCLUIUTAHBL (MOZYJIs).

11. Onucanue MaTepUAJIbLHO-TEXHUYECKOIl 0a3bl, HeOOXOAMMON IJsl OCylIecTBJIeHHs] 00pa30BaTeIbHOIO
npouecca no JUCHUILUINHE (MOIYJIIO)

MarepuanabHO-TEXHHYECKOE o0eciedyeHne 00pa3oBaTebHOTO Mpoliecca Mo AUCHUIUINHE (MOAYIII0) BKIIIOUaeT B ceOst
CIIEAYIONINE KOMIOHECHTHI:

Y4eOHast aynuTOpHs Uil MPOBEACHHS 3aHATHH JEKIMOHHOTO THIA, 3aHATHH CEMHHAPCKOTO THIA, I'PYIIOBBIX U
WHIUBHUIYaJIbHBIX KOHCYIBTANH, TEKYIIETO KOHTPOJIS ¥ IIPOMEKYTOTHON aTTeCTaluu

Kommuext mebenn (mocampounsix mect) 80 mT. Kommurekt Mebenn (II0CafOYHBIX MECT) AJIsl IpemnoaaBatens | ImT.
Crenner 10 mt. IIpoexrop Epson EB-1945 W 1 mt. Mynerumenuitaetii skpan 1 mr. Crexnsausii mkad 4 mr. [loptper 4
mrt. T[ToJIKH ¢ IeMOHCTpaIMOHHBIM MaTepuaiom 4 tir. Tpubyna 1 mrr. Hoyroyk ICL Pil55 1 mt. Be6-kamepa 1 mr. Beixon
B MHTEepHET, BHYTPHUBY30BCKasi KOMITBIOTEPHAS CETh, AOCTYIl B JIEKTPOHHYIO MH(OPMALMOHHO-00pa30BaTEIbHYIO CpeLy.
Habop yueOHO-HarJsIIHBIX TTOCOOMIT: KOMIUIEKT NPE3EHTALUIA B 3JEKTPOHHOM BapHaHTE IO MPEroiaBaeMoi JTUCIUIIIIMHE
3-5 mr. 423600, Pecniyonuka Tarapcran, r.Enadyra, yi. Kazaunckas 89, ayn. 89

VYueOHas ayquTopHs AJsl MPOBEICHUS 3aHATHH JICKIMOHHOTO THIIA, 3aHSATUH CEMHHApPCKOTO THIA, TPYHIIOBBIX U
WHJIMBHYaJIbHBIX KOHCYJIBTAalUH, TEKYIIETO KOHTPOJIS ¥ IIPOMEKYTOYHOU aTTecTaluu

Kommexkt mebenu (mocagoynpix Mect) 15 mr. Komrmurekt mebenn (mocagoyHbIX MecT) I mpernogaBaters 1 mrT.
Hocka menoasi TpexctBopuarast 1 mr.Hoyroyk ICL Pil55 1 mr.Beb-kamepa 1 mir. Beixon B MHTepHET, BHYTPHBY30BCKas
KOMIBIOTEPHAS CETh, IOCTYI B AJIEKTPOHHYIO HH(POPMAIIOHHO-00pa30BaTEIbHYIO Cpeay. 423600, PecnyOmuka
Tatapcran, r.Ena0yra, yn. Kazanckas 89, ayn. 976

12. CpeacrBa aganrauMu NpenoJaBaHus AUCUMILIMHBI K NOTPEOHOCTAM 00y4aroluxcs UHBAJMIOB U JMI €
OrpaHUYEeHHBIMHU BO3MOKHOCTSIMH 30POBBS

[lpu HeoOXoaMMOCTH B 00pa30BaTEIbHOM IPOLECCE INPHUMEHSIOTCS CIEAYIOIIHME METOAbl W TEXHOJOIHWH,
o0Jeryaronye BOCIPUIATHE WHPOPMALNUH O0YJYarOIUMHICS WHBAIUIAMH U JIMIAMH C OTPAHMYCHHBIMU BO3MOXXHOCTSIMU
3]I0POBBS:

- CO3JaHHuc TEKCTOBOK BEepcuu I000r0 HETEKCTOBOI'O KOHTEHTA JJId  €ro  BO3MOXXHOI'O npeo6pa3OBaHI/m B
AJIbTCPHATHUBHBIC (I)OpMLI, y,I[O6HLIe JJI pa3jIMYHbIX HOJ'IBSOBaTeJIefI;

- CO3JJaHHNC KOHTCHTA, KOTOpLIfI MOJXHO IMPCACTABUTL B Pa3IMYHBIX BHUAAX 0e3 MNOTCPU NAaHHBIX WIIN CTPYKTYPBHI,
npeaAyCMOTPETL BO3MOXKHOCTDH MaCH.ITa6I/IpOBaHI/I$[ TEKCTa H H306pa)K€HHI>i 0e3 MOTEPU KadeCTBa, IMPCAYCMOTPETH
AOCTYITHOCTD YIIPABJICHUSA KOHTCHTOM C KJIaBUATYPbI;

- CO3/1aHHEe BO3MOXKHOCTEH [l 00y4aroInXCcsi BOCOPUHUMATh OJIHY M TY K€ MH()OpPMALUIO 13 pa3HbIX HCTOYHUKOB -
HampuMep, Tak, YTOObI JIMIA C HapyLICHUSIMH ClyXa MOJydald WHQOpMAlUI0 BU3yaJbHO, C HApyLICHUSIMHU 3pPEHUS -
ayJuaJIbHO;

- TpUMEHEHHE MPOTPAMMHBIX CpPEICTB, OOECICUYMBAIONINX BO3MOXXHOCTH OCBOCHMS HABBIKOB M yMEHHH,
(dbopMUpYyeMBIX AMCHMIUIMHOM, 3a CYET aJbTEePHATHUBHBIX CIIOCOOOB, B TOM WYHCJIE BUPTYAIbHBIX JlabopaTtopuii u
CHUMYJIALIUOHHBIX TEXHOJIOTUI;

- TpPUMEHEHHE [UCTAaHIMOHHBIX O00pa3oBaTENBHBIX TEXHOJOTHH JUId Iepenadyn WH(pOpManuy, OpraHU3aluH
pa3nnuHBIX (OpM MHTEpaKTHBHOW KOHTAaKTHOH paboThl OOydaromerocs ¢ INpenojaBaTelieM, B TOM 4YHciIe BEOMHapOB,
KOTOPBIE MOTYT OBITH HCIOJB30BAaHBI I NPOBEACHUS BUPTYAJIbHBIX JIEKIIMHA C BO3MOXKHOCTBHIO B3aUMOJECHCTBHUS BCEX
YYaCTHUKOB JAUCTAHIIMOHHOTO OOYdYeHHs, IIPOBEACHUS CEMHUHAPOB, BBHICTYIUICHHS C JOKJIaJaMHU M 3al[UTHl BHITIOTHEHHBIX
paboT, npoBeIeHHs TPEHUHIOB, OPTaHN3AI[MH KOJIJIEKTUBHOI paboThI;

-  HNPUMCEHCHHC JUCTAHIHMOHHBIX O6paSOBaT€J'IBHLIX TEXHOJIOTHHA U OpraHu3aluu (1)OpM TEKYLETO U
MIPOMECIKYTOYHOT'O KOHTPOJIA;

- YBCIWYCHHUE TPOJOJDKUTCIIBHOCTU CHa4Yu 06y‘Ia}OH_II/IMC$I WHBAJIUIAOM UKW JHUIOOM C OI'paHUYCHHBIMU
BO3MOXKXHOCTSIMU 310PpOBbA (bOpM l'IpOMe)KyTOLIHOI\/‘I aTTECTAllUX 110 OTHOLLICHUIO K yCTaHOBJ’IeHHOﬁ IPOAOJDKUTEIIBHOCTHU UX
caadyu:

- TMIPOJOJKUTEIHFHOCTH Clladyu 3a4€Ta WIM 3K3aMeHa, MPOBOJMMOr0 B MUChMEHHOW ¢dopMme, - He Oosee yem Ha 90
MUHYT;

- MPOAOIKUTEIHHOCTH MOJITOTOBKH OOydaromerocss K OTBETY Ha 3a4éTe WM JK3aMeHe, MPOBOJAMMOM B YCTHOM
¢dopwme, - He Oonee yem Ha 20 MUHYT;

- IPOJIOJDKUTENBEHOCTH BBICTYIUICHUS 00y4aroIerocs py 3aluTe KypcoBoi paboThl - He OoJiee 4eM Ha 15 MHUHYT.

IIporpamma cocrtaBiena B cooTBeTcTBUHM ¢ TpeboBanmsmu PI'OC BO u y4yeOHBIM IUIAHOM IO HAMpaBICHHUIO
45.03.02 "JIuarsuctuka" u npoduito noarotoBku "IlepeBon 1 nepeBosoBeneHne (AHITIMICKUH S3bIK, KUTAWCKUH S3BIK)".
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1. CooTBeTCTBHE KOMIETEHINH IUIAHUPYEMbIM Pe3yJIbTaTaM 00Y4eHHMs 110 JUCLUILTHHE (MOAYIIIO)

Kox u HaumenoBanue | UHAUKATOPBI JOCTH:KeHUS KoMneTeHUH 1ist | OueHo4yHbIe cpeacTBa TeKyLIero
KOMIIeTeHIUH JaHHOM TUCHHUILUINHBI KOHTPOJIst " MPOMEKYTOUHOI
arTecTalumn
[IK-1 Bnageer Jlo/KeH 3HaTh: Texymuii KOHTPO/Ib:
OCHOBHBIMH IIK-1.1. 3HaTh OCHOBHEIE ¥CTHBI“10HPOS:
crocobamu JIEKCUYECKHUE, rpaMMaTUYECKUe eMa ) CHOBHBIC  HAIPAB/ICHNA
OCTIDKEHUS TpaHc(hOpMAIIMHY, HUCTIOJIb3yEeMbIC B TIEPEBOJIC C PasBUTHA Teopun fiepesona,
i o JIMHTBUCTUYECKUE u
3KBUBAJICHTHOCTU B MICXOAHOTO SISbIA Ha TICPEBOMIILIH, TCOPHIO SKCTPATMHT BUCTHUCCKHE ACIEKTBI
SKBUBAJICHTHOCTU  TEPEBOJAa U  IOHATHUE p
HIEPEBOAC U aJIeKBaTHOTO MepeBoa I,}epeBOﬂa' 5 c
CIIOCOOHOCTRIO . ema . €MaHTHUYECKHE u
IDHMEHSTh OCHOBHBIC HomkeH yMeTb: nparMaTU4YecKUe  acleKThl  IepeBOja.
P IIK-1.2.YMeTh MNpPUMEHSTh OCHOBHBIE | Tema 3. THIOBI 3KBHBAJICHTHOCTH M
IIpUEMBI IICPCBOIA nepeBoAYECKUe TpaHchopMaluy Py MepeBoie KOHIICTIITHS HepeBOIUMOCTH/
TEKCTa C HCXOJHOIO A3bIKA HA NMCPEBOMAIIMH, | yerepeBOAMMOCTH B COBPEMEHHOM

Takue, Kak KOHKpPETH3allus U reHepanu3alus,
METOHMMUYECKUI TMepeBOJl, aHTOHUMHYECKUN
MepeBo/I, nepedpasupoBaHue,
rpaMMaTHYECKUE 3aMEHbI PA3IMYHBIX TUIIOB U
BUJIOB, TPaHCIO3ULIHS, nobaBiieHnE )¢
ONyLIeHHUE

JlomxeH BlaieTh:
TIK-1.3.Bnagets TEXHUKOHN
mpeoOpa3oBaHusl HMCXOIHOTO TEKCTAa B TEKCT

mepeBoja U OCHOBHBIMU criocobamu
JIOCTUKECHUS NIEPEBOIYECKON
SKBUBAJICHTHOCTH.

nepeBojioBeieHnu. OCHOBHBIE KaTETOPHUH
TEOpUU repeBoa
Tema 4. ['pamMaTHUecKkre COOTBETCTBUS
U TpaMMaTH4ecKue TpaHChopMalud B

mepeBoie.
Tema 5. CemaHTHYeCKHE Pa3THUHS
SI3BIKOB M JIGKCHYECKHE TpaHC(hOpMaIuu
B epeBoIe.

Tema 6. IIpoGieMbl (GYHKIIMOHAIBLHBIX
CTHIICH u npobiema nepeBoia
CTHINCTUYECKUX MPHEMOB.

Tema 7. CoumanpHas M peruoHajbHas
nuddepeHnnanys aHrIMACKOTO s3bIKa U
ee BIIMSHHE Ha TIEPEeBO/I.

TecTupoBanmue:

Tema 4. ['pamMmMaTHUecKHe COOTBETCTBUS
W TpaMMaTHYecKue TpaHchopMaIid B

TIepeBoze.
Tema 5. CemaHTHUYECKHE pa3IUuUs
SI3BIKOB W JIEKCHMUYECKHE TpaHC(HOpMaIin
B TIepeBoIe.

Tema 7. ComumanbHas ¥ pervoHalIbHAs
nuddepeHnmanys aHrIMHCKOTO s3bIKa U
ee BIIMSHHE Ha TIEPEBOI.
IMucbMeHHas padora:
Tema 4. ['pamMmmaTHUecKre COOTBETCTBUS
U TpaMMaTH4ecKue TpaHChopMalud B

nepeBoIe.

Tema 5. CemaHTHuecKHe pa3nu4us
SI3BIKOB M JIEKCHYECKHE TpaHCc(hOpMaIin
B NepeBoIe.

Tema 7. CouumanpHas ¥ peruoHabHas
muddepeHnnanys aHTIIMHCKOTO sI3bIKA U
€e BIIMSHHE Ha IIEPEBO/I.

CTHIICTUYECKHX ITPHEMOB.
IIpoMe:kyTOUHAs1 aTTeCTALUSA:

9K3aMeH

2. Kpurtepunu ouennBanus ¢c(popMHUPOBAHHOCTH KOMIeTeHIMIi

Kommnerte

3aureHo

He 3aureno

HIMSA

Boicokmii ypoBeHb |

Cpennuii ypoBeHb |

Huszkuii ypoBeHb

Huzke noporoBoro




(OTIUYHO)
(86-100 6an10B)

(xopoo)
(71-85 6amnoB)

(ue
YAOBJIETBOPHUTEIbH
0)

(56-70 6a110B)

YPOBHS
(ue
YAOBJIETBOPHUTEJIBHO)
(0-55 6a10B)

IK-1

3HaeT OCHOBHEIE

3HaeT OCHOBHEIE

3HaeT OCHOBHEIE

He 3HaeT ocHOBHEBIE

JIEKCHYECKHe, JIeKCHYECKHe, JIEKCHYECKHE, JIEKCHYECKHe,
rpaMMaTHYECKHEe rpaMMaTH4YecKue rpaMMaTHYeCKHe rpaMMaTHYeCKHe
TpaHchopMaImm, TpaHc(hOopMaIuy, TpaHChOpManuH, TpaHC(hOopManuHy,
UCIIONB3yeMbIe B UCIIONIB3yEeMBbIC B HCIIONB3yeMbIe B HCIIONB3yeMbIe B
MIepeBOIE C UCXOJHOTO | TIEpeBOJIE C HCXOAHOTO | MEpPEeBOAE C HepeBo/ie C UCXOAHOTO
sI3bIKa Ha SI3bIKa Ha HCXOJIHOTO 5I3bIKa HAa | SI3bIKA HA
NepEeBOAAIINHI, TEOPUIO | MEepeBOIAIINIA, OCHOBBI | HEPEBOISIINIA HepEeBOIAIINI
SKBUBAJICHTHOCTH TEOpHUU

NIepeBoO/a 1 MOHATHE 9KBUBAJICHTHOCTH

aJICKBaTHOTO IlepeBoja | mepeBoja

YMeeT npuMeHsTh YMeeT npuMeHsTh YMeeT npuMeHsTh He ymeer npumeHsTh
OCHOBHBIE OCHOBHEIE 0a3oBEIC 0a3oBEIC
HepeBOJUCCKUE HepPEeBOIUECKUE MepeBOIUSCKUE NepeBOJUECKUC

TpaHchopManuy npu
MIEPEBOAE TEKCTA C
HCXOJHOTO S3bIKa Ha

TpaHchopmanuu npu
MIEPEBOIC TEKCTA C
HCXOIHOTO SI3bIKA Ha

TpaHchopManuy Ipu
NIePEBOE TEKCTA C
HCXOJHOTO S3bIKa Ha

TpaHchopManuy npu
TIePEeBOIE TEKCTA C
HCXOJHOTO S3bIKa Ha

TepeBOALINHN, TAKUE, NepeBOAIINH, TaKUE, MepeBOAAIINI MepeBOASAIINI
KaK KOHKpeTH3alus 1 KaK KOHKpeTU3alus U

reHepanu3anus, reHepanu3anus,

METOHUMHYCCKUM rpaMMaTH4YeCcKue

nepeBoy, 3aMEHBI PA3JINYHbBIX

AHTOHUMUYCCKHUHU THIIOB U BUJIOB,

NepeBOI, TPaHCIO3ULIUA,

nepedpa3upoBaHue, Jo0aBIleHUE U

rpaMMaTUYECKUE ONyLIeHHUE

3aMEHbI PA3INYHBIX

THUIIOB U BUJOB,

TPAHCIO3ULIMS,

nobaBiIeHUE U

ONyIIeHHE

Bnageer rexHukon Bnaneer rexuukoi Bnaneer ocnoBaeiMu | He Biageer
peoOpa3oBaHUs npeodpa3oBaHus cpeAcTBaMu OCHOBHBIMU
HUCXOJIHOTO TEKCTa B HUCXOJHOTO TEKCTa B nmpeoOpa3oBaHus cpeAcTBaMu
TEKCT NepeBojia U TEKCT NIEPEeBO/Ia U HCXOJHOTO TEKCTa B npeoOpa3oBaHus

OCHOBHBIMH CITOCOOaMH
JIOCTHKEHUS
[epeBOTYECKON
SKBHBAJEHTHOCTH

HEKOTOPBIMHU
criocobamu
JIOCTHOKEH NS
epeBOJYECKON
SKBUBAJIEHTHOCTH

TEKCT MepeBoia

HUCXOOHOI'0 TCKCTA B
TCKCT IIEpeBOAa




3. PaCHpC,Z[CHCHI/IC OLICHOK 3a q)OpMI)I TCKYLICT'O KOHTPOJISL U MPOMEKYTOUHYIO aTTECTAllUIO

Texkymuii KOHTPOJIb:

1. VYerusiii onpoc: Tema 1,2,3,4,5,6,7 — 35 Gamnos
2. Tectuposanue: Tema 4,5,6,7 — 7 6aymuioB
3. IMucemennas pabdora: Tema 4,5,6,7 — 8 6amioB

Hroro: 35+7+8=50 Gannos
I[IpoMe:xkyTouHasi aTTecTalus — YK3aMeH- 50 OainToB

[MpomexyTouHas arrecTalus IO JAHHOW AMCIMIUIMHE HPOBOAUTCS B (popMe yCTHOrO OTBETa OOYYaroLIerocs.
9K3aMEH IPOXOJHT 110 OHIeTaM.

[penopaBaresb, NPUHUMAIOLIMN YK3aMEH 00ECIIEYNBACT CIIyYaifHOE pachpe/ie/iecHHe BApUAHTOB dK3aMEHAIHOHHBIX
3aJaHUi MeXIy OOYYaloIMMHCS C TOMOILUBI0 OMJIETOB W/MIM C IPUMEHEHHEM KOMIIBIOTEPHBIX TEXHOJIOTHIA; BIpaBe
3a/1aBaTh 0OYYaIOIIEMYCsl TOTOIHUTEIbHBIC BOMPOCHI U JABATh TOMOJHUTEIBHBIC 3aIaHUs TIOMUMO TeX, KOTOPhIC YKa3aHbI
B Ouiere.

buner cocTouT U3 AByX BOIPOCOB:
1. Teopernueckuii Bompoc — 25 6aioB
2. TIlpaxTtmueckoe 3amaHue — 25 OanioB

Bue! orieHok:

Jlnst sx3ameHa:

86-100 -oTmruHO

71-85 - xoporio

56-70 - y10BIETBOPUTEIHHO
0-55 - HEYI0BIETBOPUTEIHHO

4. OueHOYHBIE CPEACTBA, MOPSAOK UX NPUMEHEHHUs M KPUTEePHH OLleHUBAHUSA

4.1. OueHoYHbIE CPeICTBA TEKYIIEr0 KOHTPOJIS

4.1.1. YcTHblii onpoc

4.1.1.1. Ilopaodok nposedenus.

VYCTHBIH OIPOC MPOBOJUTCS HA MPAKTHYCCKUX 3aHATHAX. OOydaromuecs BRICTYAIOT ¢ JOKJIAAaMH, COOOIICHUSIMH,
JOTIOTHEHUSMH, yYacTBYIOT B IHCKYCCHH, OTBEYAIOT Ha BOIMPOCH! NpemnomaBarens. OIeHWBacTCS YpPOBEHBb JTOMAITHEH
MOJTOTOBKH II0 TeMe, CIOCOOHOCTh CHCTEMHO U JIOTHYHO H3JIaraTh MaTepHal, aHaU3UpOBaTh, (OPMYIHPOBATH
COOCTBEHHYIO MTO3UIINIO, OTBEYAThH HA JOMOJHHUTEIBHBIE BOTIPOCHL.

4.1.1.2. Kpumepuu ouyenusanus

Baaasl B untepBaJje 30-35 craBsitces, ecyin 00y4arouuiicss B OTBETE Ka4eCTBEHHO PACKPBUI COJIEPKaHUE TEMBI.
OTBeT XOpOIIO CTPYKTypUpoBaH. [IpekpacHO OCBOGH MOHATHIHBINA ammapaT. [IpoleMOHCTPUPOBAH BBICOKHH YPOBEHb
ITOHNMAaHMS MaTepHaja, MPEeBOCXOIHOE YMEHHE (OPMYIHPOBATE CBOM MBICIH, 00CYKAATh AUCKYCCHOHHBIE TIOJ0KEHUS.

Baaabsl B uHTepBajie 25-29 craBATcs, ecu 00y4alOUIMICA PacKpbll OCHOBHbIE BONPOCHl TeMbl. CTpyKTypa
OTBETa B IEJIOM aJleKBaTHa TeMe. XOpPOIIO OCBOCH IMOHATHUHHBIN ammapat. [IpoleMOHCTpHUpOBaH XOPOIIHHA YpPOBEHB
TIOHMMaHMS MaTepuaia, Xopoliee yMeH1e (GOpMyIHpOBaTh CBOM MBICIIH, 0OCY)KIATh TUCKYCCHOHHbIE MOJIOKEHHUS.

Bannst B wuHTepBaje 19-24 craBATcd, ecaum oOydalomMiicss 4YacTW4HO packpbll Temy. OtBer ciabo
CTpyKTypupoBaH. [IoHATUIHBIN anmapaT 0OCBOEH 4acTUYHO. [IoHMMaHMe OTIENBHBIX MOJIOKEHUHM U3 MaTepuana Mo TeMe,
YJIOBJIETBOPHUTENIBHOE YMEHHE (OPMYITHPOBATH CBOM MBICIIH, 00CYKIATh JUCKYCCHOHHbIE TIOJIOKEHNUSI.

Baaabsl B unrepBaie 0-18 crasitcs, eciid ody4yawmuiicsi TeMy He packpbll. [IOHATHHHBINA ammapaT OCBOEH
HeynoBieTBopuTenbHO. IloHMMaHne warepuana ¢parMeHTapHO€ WIH OTCYTCTBYeT. OTCYTCTBYeT CIIOCOOHOCTB
(hopMyITHPOBATH CBOM MBICITH, 00CYKIATh TNCKYCCHOHHBIE TIOI0KEHUSI.

4.1.1.3. Cooepotcanue oyenounozo cpeocmea
Dopmynuposka 3a0aHus

1. The theory of regular correspondences Ya.l. Retsker and A.l. Fedorov. Main advantages and disadvantages.
Conditions and areas of application.

2. The transformational theory of translation by I.I. Revzin, V.Yu., Rosenzweig and Y. Naida. Transformational
grammar. Conditions for applying the transformational translation model.

3. Situational model of translation by VV.G. Gak and J. Catford. Conditions and areas of application.

4. The role of semantic, syntactic and pragmatic relations in translation.



Transfer of the referential meaning of the word in translation.

Transfer of the connotative component of the word meaning in translation.

Transfer of the stylistic component of the meaning of the word in translation.

The effect of pragmatic motivation of the original message.

The plurality and variability of translation solutions.

0. The theory of equivalence V.N. Komissarov. Equivalence of translation in transferring the functional and

situational content of the original (1-3 types of equivalence).

11. Equivalence of translation when transferring the semantics of language units (4-5 types of equivalence). The
problem of translatability / untranslatability in translation.

12. Adequate, literal and free translation.

13. Grammatical equivalents at the level of grammatical categories of parts of speech (noun, adjective, pronoun,
numeral, verb).

14. Grammatical equivalents at the level of "deep" grammatical categories: "object, process, quality, attitude, agent,
purpose, instrument, cause and effect".

15. Transposition as an actual translation transformation.

16. Substitution (word forms, parts of speech, sentence members, subordinate clauses, types of syntactic links),
addition, omission.

17. Types of lexical meaning of the word: referential, emotive and stylistic and ways of transferring them in
translation.

18. Translation of unambiguous words: anthroponyms, terms, toponyms, names of organizations, periodicals, etc.

19. Translation of polysemantic words, non-equivalent vocabulary and "false friends" of the translator.

20. Translation of pseudo-international words/

21. 19. Transfer of the contextual meaning of words in translation.

22. Lexical transformations in translation: specification, generalization, antonymic translation, metonymic translation,
paraphrasing.

23. Peculiarities of translation of official documents, scientific and technical texts, newspaper and journalistic
materials.

24. Specificity of literary translation.

25. The problem of translation of stylistic devices.

26. Translation of the epithet.

27. Translation of a metaphor.

28. Translation of metonyms.

29. Ways of transferring irony in translation. Variable ways to achieve translation equivalence.

30. Social and regional subsystems of the English language and their specificity in translation.

31. American and British versions of the English language and taking into account the lexical, stylistic and

grammatical differences between them at the stage of interpreting the source text to adequately convey the content

of the original in translation.

ROX~NoO

4.1.2. TectupoBaHue

4.1.2.1. Ilopadok nposedenus u npouedypa OueHueanus

TectupoBaHue MPOXOIUT B MUCHbMEHHOH (hOpMEe WM C MCIOIb30BaHNEM KOMITBIOTEPHBIX cpeicTB. OOydaronuiics
MOJTy4aeT ONpeAel€éHHOE KOJMYECTBO TECTOBBIX 3ajaHMi. Ha BhIMOIHEHHWE BBIACNSAETCS (PUKCHUPOBAHHOE BpeMs B
3aBHCHUMOCTH OT KoJu4ecTBa 3aJaHui. OleHKa BBICTaBIIAETCS B 3aBHCHMOCTH OT IPOIIEHTAa NPABHJIBHO BBHITIOJHEHHBIX
3amanuii. TecTupoBaHHE NPOBOAMTCSA MO BapuaHTaMm. B kaxkaom Bapuante - 30 TECTOBBIX 3afaHWM. 3a KaKIbIid
MIpaBWIBbHBIN O0TBeT Hauucisetcs 0,33 6amna. IToro 3a TeCTHpOBaHUE CTYACHT MOXKET 3apaboTath 0 7 6asios.
Hwxe npuBeneHbl mpuMepHbie 3aaanus. [1oHbIi OaHK TECTOBBIX 33/laHUi XpaHUTCS Ha Kadenpe.

4.1.2.2. Kpumepuu oyenusanusn

Banns B unTepBaJie 7 craBaTcs, ecau o0y4alommiicss Habpai 86% NpaBUIIBHBIX OTBETOB U Oosree.

Bannasl B uHTEpBaJie 5-6 craBaTcs, ecan ody4arommiicst Habpai ot 71% 110 85 % npaBUIBHBIX OTBETOB.

Banns B unTepBaiie 3-4 craBarcs, ecam o0y4arommiicst Hadpas ot 56% 110 70% npaBHIBHBIX OTBETOB.

Banas B untepBadie 0-2 craBares, ecan o0ydarommiicst Habpai 55% NpaBUILHBIX OTBETOB M MEHEE.

4.1.2.3. Codepitcanue oyenounozo cpeocmea
Dopmynuposxa 3adanus

1. How many participants are there in the translation process?

a) 2 b3 ¢)4

2. What level of equivalence according to Gak and Levin is reached in the translation of the sentence "The house was
sold for $ 10,000." - "' Tom nipogasum 3a 10000 mosutapos™?

a) formal b) formal + semantic  ¢) formal + semantic + pragmatic

3. What translation transformation is "transposition"?

a) lexical b) grammatical c) stylistic

4. "The fog stopped the traffic" - "M13-3a Tymana pBwxkenue ocranosunoch” — What transformation is used in

translation?
a) replacement b) transposition  c) periphrasis



5. What do translators term the words "actual, sabotage, complexion™?

a) International words  b) translator's false friends  ¢) non-equivalents

6. What part of meaning is preserved in the translation of the sentence "You see one bear, you have seen them all" as
"Bce MexBenu apyT Ha Apyra IMOXO0XH' ' ?

a) Communicative intent b) communicative intent + indication of the situation

¢) communicative intent +indication of the situation + main semes

7. Which is American English for "Bomonposossiii kpan" and "neuense™?

a) tap & biscuits b) faucet & cookies c¢) tap & cookies d) faucet and biscuits

8. What variety of English is Cockney?

a) dialect b) regional c) socio-regional d) social dialect

9. If we translate the sentence "Dostoyevsky made a great contribution to the literary journals of his day" as " JloctoeBckuii
MHOT0 [TUCAN B JINTEPATYPHBIE )XypHAIbI cBoero Bpemenu', What transformations are used in the TLT?

a) generalization + concretization b) concretization + generalization

c) replacement + transposition

10. What way of translating the idiom is used in the example "Small pitches have long ears" - "ManeHbkue neTH aH00AT
CITyIIaTh Pa3roBOPHI B3POCIBIX'"?

a) replacement of image b) interpreting translation c) analogous translation

11. Cross out the word that does not fit the group:

Addition, omission, replacement, transposition, antonymic translation

12. What lexical transformation is used in the translation of the sentence "People waiting for the bus are often nervous" -
"JIromy Ha OCTaHOBKAaX YacTO HEPBHUYAIOT' ?

a) metonymic translation b) concretization ¢) generalization

13. What is translation?

14. What level of equivalence is attained in the translation of the sentence “Is your mother at home?” — «Ipurmacu k
TenehoHy MaMy»

a) semantic b) grammatical ¢) pragmatic d) formal

15. In what sentence situational approach to translation is used?

a) npotouHsblii npy — Spring-fed pond

b) Ravens bite - Bopowus! kycatoTcs

16. Who pioneered in the investigation of antonymic translation in our country?

a) Retsker and Fedorov b) Komissarov c) Barkhudarov

17. How many stages does the transformational model of translation, based on generative grammar, include?

a)two b) one ¢) three d) four

18. Who is the founder of communicative approach to translation?

a)Otto Kade b) Eugene Nida ¢) V.N. Komissarov d) Catford

19. What ways of translation does O.Kade distinguish in the communicative approach?

a) substitution b) interpretation c) paraphrase

20. What steps does the matrix of hermeneutic approach to translation include?

a) pre-understanding b) understanding c) interpretation d) translation solution

21. Who distinguishes between formal, semantic and situational equivalence?

a) Gak and Levin b) Eugene Nida ¢) V.N. Komissarov d) Catford

22. What type of equivalence is observed in the example “Wet paint — Octopoxuo! Oxpamieno.” According to Gak and
Levin?

a) formal, b) semantic c) situational d) pragmatic

23. What component of the content of the original message is preserved in the example “That’s a pretty thing to say! —
TTocteiauics Owi!”?

a) the way the situation is described b) communicative intent ¢) similar extralinguistic situation d) semes of the words’
meaning

24.What level of equivalence is observed in the example “Stop, I have a gun! — Cro#i, crpensars 6yay!” according to V.N.
Komissarov’s theory?

a) first b) second c) third d) forth e) fifth

25. What type of variations is observed in the example “The tired speaker was silent — Oparop ycrasno 3amorqan’?
a)syntactic  b)lexical ¢) lexical and syntactic d) stylistic

26. What is reproduced in literal translation?

A) the linguistic form of the original regardless of semantic or pragmatic equivalence

b) the artistic merits of the original text

27. What can literal translation violate?

a) semantic meaning b) pragmatic aspects of the message c) stylistic norm

28. How can the translator compensate for the losses of information contained in the SLT?

a) it is impossible b) by using different translation devices c) by explanations

29. What grammatical transformation is used in the example “He is an early riser - On pano Bcraer.”?

a) transposition b) addition ¢) omission d) replacement



30. What lexical transformation can be employed to translation of the sentences “The man was large. But his wife was even
fatter.”?

a) metonymic translation b) antonymic translation c) periphrasis d) concretization €) generalization

Mpasunbubie orBernl: B 2.c 3.b 4.a 5b 6.c 7c 8.c 9.b 10.b 1l.antonymic translation 12.a 13. Translation is the
communication of the meaning of a source-language text by means of an equivalent target-language text 14.c 15.a 16. A
17.c18.a19.a,b,c20. A, b, c,d 21.a22.d 23.h 24.b 25.a26.a 27. A, b, ¢ 28.b 29.d 30.d

4.1.3. [IucpmeHHas padora

4.1.3.1. Ilopsiook nposedenus u npouedypa oueHueaHus
OO0yyJarommuecs MoJy9aroT 3aJaHAe TT0 OCBEUICHHUIO ONPEACIEHHBIX TEOPSTHUSCKUX BOIIPOCOB WITH PENICHHUIO 3a1a4. PaboTa
BBIIIOJIHACTCS NHUCBMCHHO H CIIaéTC}I IIpenoaaBaTeIIro. OI_IeHI/IBaIOTC}I BIIAACHUC MAaTCpUaJIOM II0 TEME pa6OTBI,
AHAJIUTHYCCKHEC CHOCO6HOCTI/I, BJIAACHUEC METOAAMHU, YMEHMA U HABBIKH, HBO6XO,I[PIMBI€ JUIA BBITIOJTHCHUA 3az[aHm”1.

4.1.3.2. Kpumepuu ouenueanus

baaabl B uHTEepBaJje 7-8 craBsaTcsl, ec/id o0y4yaromuiicsa:

[IpaBusbHO BHINOIHEHBI Bee 3aaaHus. [IpoieMOHCTPUPOBaH BBICOKMI YPOBEHD BiafieHUsI MaTepuanoM. [IposBineHs
MIPEBOCXOAHBIC CHOCO6HOCTI/I NMPUMCEHATH 3HaAHUA U YMCHUS K BBIIIOJTHECHUIO KOHKPCTHBIX 3aﬂaHHﬁ.

Bajubl B uHTEpBaJe 5-6 craBsrTcs, ecjiu 00y4arouuiics:

[IpaBuibHO BEHIMONHEHA OoNbIIas YacTh 3aJaHui. [IpHCYTCTBYIOT He3HauMTeNbHBIE OMMOKU. [IponeMoHCTpHpOBaH
XOpOIIMH YpOBEHb BIAACHUSA MaTepuajoM. I[IposBIeHBI cpeiHHE CIIOCOOHOCTH NPUMEHATh 3HAHUS M yMEHHUS K
BBITIOJTHCHUIO KOHKPCTHBIX 3ajlaHI/II7I.

Baanel B uHTEpBajie 3-4 cTaBATCS, €CJIH 00yYaAIONIUIiCcAa:

3amaHds BBINIOJHEHBI 0OJiee YeM HAIOJOBHHY. I[IpHCYTCTBYIOT CepbE3HBIC OIMMOKW. I[IpogaeMOHCTpHUPOBaH
y,HOBHeTBOpHTeJILHBIﬁ YPOBCHb BJIaJICHUA MATCPHUAIOM. HpO?[BJIeHLI HHU3KHE CIIOCOOHOCTH NPUMCHATH 3HAHUA U YMCHUA K
BBITIOJTHCHUO KOHKPCTHBIX 3aZ[aHHﬁ.

baaasl B uaTepBaJe (-2 craBsaTcsl, eCJId 00yJaronuiics:

3a,I[aHI/I$[ BBIIIOJTHCHBI MCHCC Y€M HAIIOJIOBUHY. HpOZ[eMOHCTpI/IpOBaH HeynOBJ‘IeTBOpHTeJ‘ILHHﬁ YPOBCHb BJIaJCHHA
MaTepuaiomMm. HpOHBJ’IeHLI HEI0CTAaTOYHbIC CHOCO6HOCTI/I NMPUMCHATb 3HAaHWUA W YMCHHSA K BBIIIOJTHCHUIO KOHKPETHBIX
3a7aHuil.

4.1.3.3. Codepacanue oyenounozo cpeocmea
Dopmyruposra 3a0aHus

1.The following advertisement can be transformed according to your understanding of the features of
Russian commercials. Use functional way of translation.

In England, you took in six palaces, three museums, and one big clock. Or was it three palaces, five museums, and
two big clocks? In France, you dashed through two museums, eight cathedrals, and three two-star restaurants. Or maybe it
was two three-star restaurants, no museums, and half of the cathedrals were in Germany.

By the time you hit Holland, your head was spinning faster than the windmills. And Italy was a total blur of statues,
canals, coliseums, and one suspiciously leaning tower.

Too bad you didn't lean on the Sony Handycam “ Video 8” camcorder. All your confusion would have been
straightened out. Its lightweight portability makes it easy to use no matter how fast you're travelling. Autofocus keeps you
perfectly clear about every country. And high fidelity sound realistically completes the picture. Add the convenient zoom
lens. An exclusive digital superimposer. And a universal AC adapter. Now, you've got Europe and the rest of the world in
your palm.

The Sony Handycam. It's everything you want to remember.

2. Translate the given text into Russian, try to preserve a satirical effect:

All the officer patients in the ward were forced to censor letters written by all the enlisted-men patients, who were
kept in residence in wards of their own. It was a monotonous job, and Yossarian was disappointed to learn that the lives of
enlisted men were only slightly more interesting than the lives of officers. After the first day he had no curiosity at all. To
break the monotony he invented games. Death to all modifiers, he declared one day, and out of every letter that passed
through his hands went every adverb and every adjective. The next day he made war on articles. Soon he was proscribing
parts of salutations and signatures and leaving the text untouched.

When he had exhausted all possibilities in the letters, he began attacking the names and addresses on the envelopes,
obliterating whole homes and streets, annihilating entire metropolises with careless flicks of his wrist as though he were
God. Catch-22 required that each censored letter bear the censoring officer's name. Most letters he didn't read at all. On
those he didn't read at all he wrote his own name. On those he did read he wrote, 'Washington Irwing'. When that grew
monotonous he wrote, 'Irwing Washington'. Censoring the envelopes had serious repercussions and produced a ripple of
anxiety on some ethereal military echelon that floated a C.1.D. man back into the ward posing as a patient.

4.2. OueHOYHBIE CPEACTBA MPOMEKYTOYHON aTTeCTALINN

4.2.1. Dk3amen

4.2.1.1. Ilopsaaok npoBeaeHuUsl.


https://en.wikipedia.org/wiki/Meaning_(linguistic)
https://en.wikipedia.org/wiki/Source_language_(translation)
https://en.wikipedia.org/wiki/Dynamic_and_formal_equivalence
https://en.wikipedia.org/wiki/Target_language_(translation)

ITo gucumIuIHE HpPexycMOTPEH 3K3aMeH. JK3aMEeH NpPOXOAMT mo OmieraM. B kaxmom Omnere 1Ba Bompoca.
DK3aMeH HalleJIeH Ha KOMIDICKCHYIO TIPOBEPKY OCBOCHHS TUCIUTUIMHBI. OOyJaromuiics morydaeT Bompoc (BOIpOCH) b0
3amaHue (3a1aHMsI) ¥ BpeMsl Ha TIOATOTOBKY.

OK3aMeH IIPOBOANTCSA B YCTHOW, MMCHMEHHON WIM KOMIBIOTEpHOH (opme. OneHHBaeTCs BIaACHUE MaTEpPHAIIOM,
€r0 CHCTEMHOE OCBOCHHE, CIIOCOOHOCTh MPUMEHSTH HY)KHBIC 3HAHWS, HABBIKM M yYMEHHS TIPH aHAIH3E INPOOJIEMHBIX
CUTYallU{ U pELIEHUH NIPAKTUYECKUX 3aJaHUH.

4.2.1.2. Kpurepuu oneHuBaHus.

Baaasbl B unTepBaJe 41-50 craBsites, ecyin o0y4aroumuiics:

OOyy4aromuiicst IpOJEMOHCTPUPOBAI BCECTOPOHHEE, CUCTEMAaTHUECKOE U IIyOOKOe 3HaHUE y4eOHO-TIPOrpaMMHOTO
Marepualia, yMEHne CBOOOIHO BBINOJHSATH 3aJlaHMsl, MPETYCMOTPEHHBIE MPOrPaMMOi, YCBOMI OCHOBHYIO JIUTEPATypy U
3HAKOM C JIOTIOJIHUTEIbHOHN JTUTEepaTypol, peKOMEHA0BAaHHON MPOrpaMMOil JUCHUILIUHBI, YCBOMI B3aUMOCBSA3b OCHOBHBIX
MOHATHUH TUCUUIUTMHBI B UX 3HAUEHHUHU JJIsI TproOpeTaeMoi npodeccuu, NpOsSBUII TBOPUYECKHE CIIOCOOHOCTH B IOHMMaHHUH,
W3JI0KCHHUH M MCIIOIb30BaHNHU Y4eOHO-TIPOTrPaMMHOTO MaTepHaa.

Banbl B uHTepBajie 31-40 craBsTcs, ecJId 00yJaroUIuiics:

OOyy9arommiicss TPOJEMOHCTPHPOBAN TOJHOE 3HAHWE YYEOHO-IIPOTPAMMHOIO MAaTepHaja, YCHEIIHO BBIOIHMMT
MIPEAYCMOTPEHHBIE TPOTPAMMOH 3a/1aHHS, YCBOWI OCHOBHYIO JINTEPATYPY, PEKOMEHIOBAHHYIO MPOTPaMMON JUCIUIIINHBI,
MOKa3aJl CHCTEMAaTHYECKUI XapakTep 3HAHUM MO JUCHUIUIMHE M CIIOCOOEH K MX CaMOCTOSTEIbHOMY MOIOJHCHHIO H
OOHOBIJICHHIO B XOZIe AalbHEeHIIeH yaeOHOH paboTh! M MPo(eCCHOHANBHOM IESITENFHOCTH.

Baausbl B unTepBaJie 21-30 craBsites, ecyin o0ydaromuiics:

OOyy4aromuiicss TNPOAEMOHCTPUPOBA] 3HAHHUE OCHOBHOIO Yy4eOHO-TIPOrpaMMHOTO Marepuaia B oObeme,
HEOOXOAMMOM JUIsl JalbHeWnIeld yueObl W mpezcTosiiell paboTsl Mo MpodeccHy, CIPaBUIICS C BBIITOJHEHUEM 33/IaHHH,
NIPEAYCMOTPEHHBIX INPOTPaMMON, 3HAKOM C OCHOBHOM JIMTEpPaTypoOil, PEKOMEHJOBAHHOW IPOrpaMMOM UCLUILIUHBL,
JOIIYCTHUJI TIIOIPCINHOCTHM B OTBETC Ha DJK3aMCHC W IIPH BBIIIOJIHCHHUU JSK3aMCHAllMOHHBIX 3a[[aHHI>i, HO OGHaﬂaeT
HEOOXOANMBIMH 3HAHUSIMH JJISl UX YCTPaHEHHS IO/ PYKOBOJCTBOM IIPETIOIaBaTEs.

bajaabl B uaTepBaJie 0-20 craBsaTcs, ecJId 00yYalOIIHKACS:

OOyy9arommiicst TPOAEMOHCTPUPOBAN 3HAHHE OCHOBHOTO y4eOHO-TIPOTpaMMHOTO MaTrepuaiza B oObeMe,
HEOOXOAMMOM JUIsl JanbHeWIIel yueObl W mpezcTosmeil paboTsl MO MpodeccHy, CIPABUICS C BBITOJHEHHUEM 33/IaHHH,
MIPEAYCMOTPEHHBIX TPOTPaMMOM, 3HAKOM C OCHOBHOH JIMTEPATYpOH, PEKOMEHAOBAHHON NPOTPaMMOM IHCIUIIINHBI,
JOIYCTHJI TIOTPELIHOCTH B OTBETE HA S5K3aMEHE M TPH BBHIIOJHEHWM 5K3aMEHAILMOHHBIX 3aJaHui, HO oOmamaer
HeO6XOILI/IMI)IMI/I SHAHUAMU UIA UX YCTPAHCHUA 110 PYKOBOJACTBOM MPEIOAaBaTCIIA.

4.2.1.3. OueHo4yHble CpeaACcTBA.

Dopmyauposxu 3a0aHuil

1.Teopemuueckuii gonpoc
1. Teopus 3akoHOMepHBIX cooTBeTcTBHH SI.M. Perkepa u A.W. @enoposa. OCHOBHBIE TOCTOMHCTBA U HEJJOCTATKH.

YcnoBus 1 0061aCTH NPUMEHEHNS.

2. Tpanchopmanmonnas Teopus nepeBoga V1. Pessuna, B.1O, Po3ernnseiira u 10. Haiinsl. Tpanchopmarnmonnas

rpaMMaTHKa. Y CIIOBUS TPUMEHEHHS TPAaHC(HOPMAIIMOHHON MOJIENH NEepEeBO/IA.

CuryatuBHas monens nepeBoga B.I'. I'aka u /. Katdopaa. Ycnosus u o6mactu npuMeHEHUS.

Ponb ceMaHTHYECKNX, CHHTAKCHYECKHX U ITParMaTHIeCKUX OTHOIICHHH B IEPEBOJIE.

[epenaua pedepeHIMANBEHOTO 3HAYEHHS CJIOBA B IIEPEBO/IC.

Ilepenaua KOHHOTATUBHOTO KOMIIOHEHTA 3HAUEHHS CIIOBA B IIEPEBOJIE.

Ilepenaya cTUNHCTHYECKOTO KOMIIOHEHTA 3HAYCHHUS CIIOBA B IIEPEBOJIE.

OddexT mparmMaTuuecKoil MOTUBAIIUU UCXOIHOTO COOOIIEHHUSI.

MHOXEeCTBEHHOCTb U BAPUATUBHOCTb NEPEBOTUECKHUX PEIICHUH.

0. Teopus sxBuBaneHTHocT B.H. KoMuccaposa. DKBHBaJIEHTHOCTh NEpEBO/ia NPH Nepeiaue GyHKIIMOHAIBHO-

CUTYaTHUBHOTO COZIepKaHUs OpuruHana (1-3 THITBI 5KBUBAJIEHTHOCTH).

11. DKBUBaJIEHTHOCTH IEPEBOJIA ITPH IIepeaade CEMAHTUKH SI3bIKOBBIX €AMHUII (4-5 THUITBI SKBUBAJICHTHOCTH).
[TpoGnema nepeBoANMOCTH/ HENEPEBOANMOCTH B IepeBOE. ANIEKBATHBIH, OyKBaJbHBIA 1 CBOOOIHBIN MEPEBO/I.

12. I'pammarnueckne SKBUBAJICHTHI HA yPOBHE TPAMMAaTHUECKUX KaTeTOpH yacTeil peun (CymiecTBUTENILHOE,
npuIaraTeIbHOe, MECTOMMEHHE, YUCIUTEIbHOE, TI1aro).

13. I'pammaruueckne SKBUBAJICHTHI HA yPOBHE "TIyOOKHX" rpaMMaTHYECKUX KaTeropuii: "o0beKT, mporecc,
Ka4ecTBO, OTHOIIICHHE, JIeATEIb, 1eIb, HHCTPYMEHT, IPUYMHA U ClIeACTBHE".

14. Tpancno3unus Kak akTyajabHas TepeBouecKas Tpanchopmanms.

15. 3ameHa (cmoBodopm, YacTel peun, YIeHOB MPEIIOKEHUS, TPUAATOUHBIX MPEAT0KESHNN, TUIIOB CHHTAKCUYECKHUX
cBsI3eil), JoOaBIeHNE, OMYyIICHHE.

16. Tumbl IeKCHYECKOT0 3HAYCHUS CIIOBA: pedhepeHIInaIbHOe, SMOTHBHOE M CTHIMCTHYECKOE U CIIOCOObI UX Mepeaadn
B IIEpeBO/IE.

17. TlepeBox OZHO3HAYHBIX CJIOB: aHTPOIIOHMMOB, TEPMHUHOB, TONOHMMOB, HANMEHOBAHUH OpTaHU3aLIH,
NEPUOINIECKUX U3JaHUN U T.1I.

18. TlepeBosx MHOTO3HAUHBIX CJIOB, 0€33KBHBAJIEHTHON JIEKCHKH U "JIOXKHBIX Jpy3eil" epeBoIInKa.

19. Tlepenaya KOHTEKCTYaJIbHOTO 3HAYECHUS CIIOB B IIEPEBOJIE.

HBOO~NOOA~®



20. Jlexcuueckue TpaHchOpPMAIMU B IIEPEBOAE: KOHKPETU3ALMSI, TeHEPAIN3aLnsl, aHTOHUMUIECKUI TIEPCBOI,
METOHHUMHYECKUN TIepeBOI, epedpasupoBaHue.

21. OcobenHocTH NIepeBoia OGUIHATHHBIX JOKYMEHTOB, HAYIHBIX H TEXHUUYECKUX TEKCTOB, Ta3€THO-

My ONMAIUCTHIESCKUX MaTEPHATIOB.

22. Crneumnduka XyI0KeCTBEHHOTO IepeBoIa.

23. TIpobGmema mepeBoaa cTHIHCTHICCKUX pueMoB. [lepeBon sammrera. [lepeBon meradopsl. [lepeBox METOHIMOB.
Croco0Obl nepeaayu UpoHUu B NCPEBOAC. BapI/IaTI/IBHLIe CII0COOBI JOCTUIKCHUSA DKBUBAJICHTHOCTH IIEPEBOAA.

24. COHI/IaHLHLIe " pETUOHAJIbHBIC TOACUCTEMBI aHTJIUHCKOTO SA3bIKa U Y4€T ux Cl'[eIII/I(l)I/IKI/I B IIEPEBOJC.

25. AMepukaHCKU# 1 OpUTaHCKUIT BapUAHTBl aHTJIMHICKOTO SI3bIKA M Y4ET JISKCHYEeCKOU, CTUIIMCTHYECKOH 1
I‘paMMaTPI‘IeCKOﬁ Pa3HUIbl MEKAY HUMU Ha 3TAIC UHTCPIIPECTALIUU UCXOAHOT'O TEKCTA AJId aZ[eKBaTHOﬁ nepegayun
COJZCPIKaHU OpUrnHajia B I€peBo/Ic.

2. IlIpakmuueckoe 3a0anue

Translate the following text preserving the main message and deleting unimportant details (selective translation);
adapting it for laymen.

In February 1987, the real thing happened. A star much larger and much hotter than our sun reached the end of its
conventional life. In its core, hydrogen in quantities equal to about six times the mass of the sun had been converted to
helium in hellish thermonuclear reactions. Helium in turn had fused into carbon and oxygen, which themselves fused into
even heavier elements. Eventually the innermost section of the core, about half again as massive as the sun, was turned into
almost pure iron. The star was running out of available reactions, and activity in the core slackened. Now the radiation
pouring outward was no longer as strong as the gravitational force pulling inward; the star collapsed, falling inward on
itself until it could give no more, and exploded, spewing radiation and most of its mass into space. For astronomers, the
supernova (known as Supernova 1987A, or SN1987A for short) was - and is - the story of the century.



Tpunoorcenue 2
K pabouell npozpamme OUCYUNIUHBL (MOOYIs)
b1.B.01.02 Teopus nepeBoaa (aHMIHHACKHUI S3BIK)

Ilepeuensb JuTEepaTyphbl, HeOOX0AMMON /151 OCBOEHMS TUCHUILINHBI (MOLYJIs1)

Hanpasnenne moarorosku: 45.03.02 - JINHTBHCTHKA

Ipodune noarorosku: IlepeBos u iepeBoioBeicHIE (AHIIMHCKUI S3bIK, KHTAWCKUAN SI3BIK)

Ksamudukanms BEITyCKHHKA: OaKaiaBp
®opma 00ydeHus: 0uHOE
S3pIK 0OyUeHus: pycckuit

T'on Hawana oOydeHus mo obpa3oBaTensHON porpamme: 2024

OcHoBHas JuTEpaTypa:

1.flumua, H. K. IlpakTukyMm 10 TiepeBOAYy C aHTJIMHCKOTO sI3bIKa Ha PYCCKUH [DIEKTpOHHBIN pecypc] :
yueb.mocodue / H. K. Slmuna. - 3-e u3a., crep. - M. : ®JIMHTA, 2013.-72 ¢

http://znanium.com/bookread2.php?book=463557

2.BBefieHre B TEOPHIO M TPAKTUKYy TiepeBoia (Ha MaTepuase aHTJIMHACKOTO sI3blKa) [DIEeKTpOHHBIH pecypcl:
YuebHoe mocobue / O.B. [lerposa - M. : Boctounas kuura, 2016. -

http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785787310962.html

3.Hayka o mepeBome (MCTOpHS W TEOpHs C APEBHEHWIINX BPEeMEH N0 Hammx AHeH): YdeOHoe mocobume / JLJI.
Henrobun, I'.'T. XyxyHu. - 2-¢ u3n. - M.: @munara: MIICH, 2008. - 416 ¢

http://znanium.com/bookread2.php?book=320770

JonoaHuTEILHAS JIUTEPATYypa:

1. Ilpukinagapie IpoOIIeMBI IepeBOIoBeIeHUS : JIMHTBHCTHYECKHUH acniekT [ DnekTponHbii pecypc] / H.K. Psabuesa -
M. : ®JIMHTA, 2014. - URL.: http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785976510708.html

2. [MoAroToBKa NepeBOIYMKA : KOMMYHHKATUBHBIC U AUAAKTHUECKHE aCTEKThI [ DIeKTPOHHBIN pecypc] / aBT. KOJUL.:
B.A. Mursrura w gp. ; mox obm. pen. B.A. Mwursruoit - M. : @®JIMHTA, 2013. - URL:
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785976514416.html

3. TpenuHr Oymymiero MepeBOIYMKA. AHTIHACKHN SI3bIK [DICKTPOHHBIA pecype]: yued. mocobue st By30B /
[Tpoxonnyer r.m., Heuaera E.®. - M. : BJIAOC, 2017. - URL:
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785906992024.html
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Tpunoosrcenue 3
K pabouell npozpamme OUCYUNIUHBL (MOOYIs)
b1.B.01.02 Teopus nepeBoaa (aHMIHHACKHUI S3BIK)

Ilepeyens uHGOPMALMOHHBIX TEXHOJIOTHI{, HCIOJIL3YeMBbIX /ISl 0CBOCHHS AUCHUILINHBI (MOAYJIS), BKIIOYAS
nepeyeHb MPOrpaMMHOro odecneyeHust 1 HHYOPMALMOHHBIX CIPABOYHBIX CHCTEM

Hanpasnenne moarorosku: 45.03.02 - JInHTBHCTHKA

Ipodune noarotosku: Ileperos u iepeBoioBeicHIE (AHINIUACKUI S3bIK, KHTAWCKUHN SI3BIK)

Ksamudukamnms BEITyCKHHKA: OakaiaBp
®dopma o0yueHust: oUHOE
SI3bIk 0OyUeHUs: pyccKuit

T'on Hawana oOydeHus mo obpa3oBaTensHON porpamme: 2024

OcBoeHHE IUCLUILIMHBL (MOAYJIS) TPEIoJiaracT HMCIOJb30BaHUE CIIEAYIOUIET0 MPOTPAaMMHOIO OOECHeYeHUsT |
nH(pOPMaLMOHHO-CITPaBOYHBIX CUCTEM:

Iporpammuoe obecnieuenue: Office Professional Plus 2010, Kaspersky Endpoint Security mis Windows

Y4yebHo-MeToaMYeCKas TUTepaTypa Ul JTaHHOW IUCHIUIUIMHBI MMECTCS B HAJIMYHH B JIEKTPOHHO-OMOIMOTEIHON
cucreme "ZNANIUM.COM", moctym k KoTopoii mpemoctaBieH oOydatommmcsa. OBC "ZNANIUM.COM" coxepxwur
NIPOU3BEACHUS KPYIIHEHIINX POCCUICKUX YUEHBIX, PYKOBOIUTENIEH IOCYJapCTBEHHBIX OPraHOB, NIPENOoiaBaTeed BEAYIIUX
BY30B CTpaHbl, BBICOKOKBAIU(HUIMPOBAHHBIX CIICIMAINCTOB B pa3iIW4HBIX cdepax OusHeca. Doy OuOIMOTEKH
chopMHUpPOBaH C Y4EeTOM BCeX HM3MEHEHHWIl 00pa3oBaTENbHBIX CTaHIAPTOB W BKIIOYAEeT Y4YeOHUKH, ydeOHbIE MocooOus,
y4eOHO-METOANYECKUE KOMIUIEKChI, MOHOTpaduu, aBTopedeparsl, TUcCepTaluy, SHIUKIIONEINH, CIIOBApU U CIIPABOYHUKH,
3aKOHOJATeIbHO-HOPMATUBHbIE JOKYMEHTBHI, CIELUaJbHbIe MEePHOAMYECKHE MW3JaHUs M U3IAHUSA, BBITyCKaeMble
n3aarenbcrBamMu By3oB. B Hacrosimiee Bpemss OBC ZNANIUM.COM cooTBeTcTBYyeT BceM TpeOOBaHMSM (eaepaibHbIX
rOCyIapCTBEHHBIX 00pa30BaTEIbHBIX CTAaHAAPTOB BhIcIIero oopazoBarus (PI'OC BO) HOBOro MOKOIECHUS.

YueOHo-MeToquYecKas TUTepaTypa Uil NaHHOW NUCLHUIUIMHBI UMEETCS B HAJIMYMH B AJIEKTPOHHO-OMOIMOTEYHOU
cucreme "KoHcCynpTaHT cTygeHTa", JOCTYI K KOTOpPOM MpemocTaBiieH oOydaromumcs. MHOronpouibHbIH
oOpaszoBarenbHbli  pecypc "KOHCYAbTaHT CTyAeHTA" SBISACTCS OJCKTPOHHOW OubiamoreuHoit cucremoit (OBC),
NPEIOCTABIISIONIEH JocTynm uepe3 ceTh VHTepHeT K yueOHOW JMTepaType U JIONOJHUTEIbHBIM MaTepHhajam,
NPUOOPETEHHBIM Ha OCHOBAHMHU NPSIMBIX JOTOBOPOB C INpaBooOianarensiMu. [10JHOCTbIO COOTBETCTBYET TPeOOBaHUSIM
(benepanbHbIX TOCYAapCTBEHHBIX 00pa30BaTeNIbHBIX CTAHAAPTOB BBICIIEr0 00pa30BaHUs K KOMIUIEKTOBAHUIO OHOIHOTEK, B
TOM YHCII€ DJIEKTPOHHBIX, B 4aCTH (POPMHPOBaHHs POHIOB OCHOBHOW M JIOTIOJHUTEIILHON JIUTEPATYPHL





